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Congratulations!
You have chosen to purchase a high-qual-
ity product. Familiarise yourself with the
product before using it for the first time.
Read the following assembly
instructions and the safety
information carefully.
Use the product only as described and
only for the given areas of application.
Store these assembly instructions careful-
ly. When passing the product on to third
parties, please also hand over all accom-
panying documents.

Scope of delivery

1 x robotic mower garage,
disassembled (1-6)

1 x assembly material (7-9)

1 x sticker (10)

1 x assembly instructions

Technical data

Dimensions: approx. 69.5 x 68.5 x 39cm
(LxWxH)

Date of manufacture (month/year):
12/2024

This symbol indicates that

the product is UV-resistant.
This symbol indicates that

the product is weatherproof.

Intended use
The product is not intended for commer-

cial use. The product is designed for use
in the garden.

Safety instructions

A Danger to life!

¢ Never leave children unsupervised with
the packaging material. Risk of suffo-
cation.

A Risk of injury!

¢ Place the product on an even surface.

e Never stand or sit on the product.

e Check the product for damage and
wear before each use. The product may
be used only when in good working
order and condition!

Assembly

1.Assemble the product as shown in
figs. B-F.

2.Stand the product on a soft, even
surface. Secure the product with the
ground spikes (8) provided for this
purpose (fig. F).

Storage, cleaning

When not in use, always store the product
clean and dry at room temperature.

Only clean the product with a damp cloth
and wipe dry afterwards.

IMPORTANT! Never clean the product
with harsh cleaning agents.

Disposal

® Dispose of the product and

packaging materials in accordance
% with current local regulations. Store

the packaging materials (foil bags,
for example) out of the reach of children.
For further information about disposal of
the product no longer needed, contact
your local council. Dispose of the product
and the packaging in an environmentally
friendly manner.

/\. The Recycling Code distinguishes
a’;) different materials to be returned
YY  for recycling. The Code consists of
the recycling symbol for the recycling
process and a number that identifies the
material.



Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great
care and under continuous quality control.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
gives private end customers a three-year
guarantee on this product from the date
of purchase (guarantee period) in accord-
ance with the following provisions. The
guarantee is only valid for material and
manufacturing defects.

The guarantee does not cover parts that
are subject to normal wear and tear and
that are thus considered wear parts (e.g.
batteries) and it does not cover fragile
parts such as switches or parts that are
made of glass.

Claims under this guarantee are excluded
if the product has been used incorrectly,
improperly, or contrary to the intended
purpose, or if the provisions in the instruc-
tions for use were not observed, unless
the end customer proves that a material
or manufacturing defect exists that was
not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be
made within the guarantee period by pre-
senting the original sales receipt. Please
therefore keep the original sales receipt.
The guarantee period is not extended by
any repairs carried out under the guaran-
tee, under statutory guarantees, or as a
gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first
contact the service hotline mentioned
below or contact us by e-mail. If there is a
guarantee case, then the product will be
repaired or replaced free of charge to you
or the purchase price will be refunded,
depending on our choice. There are no
further rights from the guarantee.

Your legal rights, in particular guarantee
claims against the respective seller, are
not limited by this guarantee.

Guarantee handling

To ensure rapid processing of your case

please follow the following instructions:

¢ For all inquiries keep the sales receipt and
product number (e.g. IAN 123456_7890)
handy as proof of purchase.

¢ You will find the product number on the
product label, on an engraving on the
product, on the title page of your in-
structions (bottom left), or on the sticker
on the back or bottom of the product.

e Should any functional problem or other
defects occur, first contact the service
department named below by telephone
or use our contact form, which you will
find at parkside-diy.com under service
categories.

e Once the product is determined to be
defective, you can then attach the proof
of purchase (sales receipt) and state
the nature of the defect and when it oc-
curred and send it, postage free for you,
to the address of the service depart-
ment of which you have been notified.

. At parkside-diy.

com you can

find and
download these
and many other
manuals. With
this QR code
you can directly
access park-

PDF ONLINE side-diy.com.
parkside-diy.com Select your
country and

use the search template to look for the
operating instructions. By entering the
product number (e.g. IAN 123456_7890)
you access the operating instructions
for your product.

IAN: 471878_2407
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Service handling

Customer Service United Kingdom
Telephone: 08000518970

Contact form at parkside-diy.com
Location: Germany




Szivbdl gratuldlunk!
Vasarlasaval kivaléo minéségu terméket
valasztott. Haszndlatba vétele el6tt ismer-
kedjen meg a termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
szerelési utmutatoét, valamint a
biztonsagi utasitasokat.
A terméket kizardlag az itt ismertetett
maodon, a rendeltetésének megfeleléen
hasznalja. Gondosan 6rizze meg a szere-
Iési utmutatot. A termék tovabbadéasakor
adja at az 6sszes kapcsol6dé dokumen-
tumot is.

A csomag tartalma

1 x robotflinyiré-garazs, szétszedve (1-6)
1 x szerelési segédelemek (7-9)

1 x matrica (10)

1 x szerelési utmutato

Miiszaki adatok

Meéretek: kb. 69,5 x 68,5 x 39 cm
(h x szx ma)

Gyartas datuma (hénap/év):
12/2024

Ez a szimbdélum azt jelzi,

hogy a termék UV-allo.
@ Ez a szimbdélum azt jelzi,

hogy a termék idéjarasallo.

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék nem kereskedelmi célu felhasz-
nélasra késziilt. A termék kerti hasznalatra
lett tervezve.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

¢ A gyermekeket soha ne hagyja fel-
Ugyelet nélkll a csomagoldanyaggal!
Fulladasveszély all fenn.

A Sériilésveszély!

e A terméket sik fellletre kell allitani.

e Soha ne alljon vagy 0ljén ra a termékre.

e Hasznalat el6tt mindig ellendérizze, hogy
nem lathatok-e sériilés vagy kopas jelei
a terméken. A terméket csak kifogasta-
lan allapotban szabad hasznalni!

Felszerelés

1.A terméket, a B-F abrak szerint kell
Osszeszerelni.

2.A terméket puha, egyenes fellletre kell
allitani. Rdgzitse a terméket az erre a
célra mellékelt cévekekkel (8) (F abra).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szaraz, tiszta és szo-
bahé&meérsékletl helyen tarolja, ha azt nem
hasznadlja. Csak nedves téri6kendével
tisztitsa meg, utana térolje szarazra.
FONTOS! Ne hasznaljon éles tisztitdszere-
ket a tisztitashoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

v‘.\ A terméket és a csomagoléanyago-

% ﬂ kat a hatalyos helyi eléirasoknak
megfeleléen semmisitse meg.

A csomagoldanyagokat (példaul foliatasako-

kat) tartsa tavol a gyermekektdl.

Az elhasznalddott termék artalmatlanitasa-

val kapcsolatos tovabbi informacidkat a

teleplilési vagy varosi Gnkormanyzattdl

tudhatja meg. A terméket és a csomagolast

kérnyezetkimélé modon kell artalmatlanitani.

/\. Az Ujrahasznositasi kod az
a’;) Ujrafelhasznalési ciklusba valé

YY  visszavezetésre (Ujrahasznositas)
szant kilénb6zd anyagok azonositasara
szolgal. A kdd az Ujrahasznositasi ciklus
Ujrahasznositasi szimbdélumabdl és az
anyagot azonosité szambdl all.
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A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
utmutato

A termék nagy gondossaggal és allando
ellendrzés mellett készilt.

A DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH privat végsé felhasznaldknak a va-
sarlas datumatol szamitott harom év (garan-
cia id6tartama) garanciat ad erre a termékre
a kovetkezd rendelkezések szerint.

A garancia csak anyaghibara és feldolgo-
zasi hibara érvényes. A garancia nem ter-
jed ki a szokasos elhasznaldédasnak kitett,
ezért kopo alkatrésznek tekintendd alkat-
részekre (pl. elemek), valamint a torékeny
alkatrészekre sem, példaul a kapcsoldkra
vagy az Uvegbdl készllt alkatrészekre.
Kizarasra keril a garanciaigény, ha a
terméket szakszer(tlenil vagy helytele-
ndl, nem rendeltetésszerlien vagy nem az
el6iranyzott felhasznalasi korben hasznal-
tak, vagy figyelmen kivil hagytak a kezelési
utmutaté eléirasait, kivéve, ha a végsé
felhasznald bizonyitja, hogy olyan anyag-
vagy feldolgozasi hiba all fenn, amely nem
a fent emlitett kdrilmények valamelyikébdl
ered. A garanciaigény csak a garancia
id6tartaman bellll, az eredeti pénztari
bizonylat bemutatasaval érvényesithetd.
Ezért kérjik, 6rizze meg az eredeti pénztari
bizonylatot. A garancia, a térvényes garan-
cia vagy a méltanyossag alapjan végzett
esetleges javitasok a garancia id&tartamat
nem hosszabbitjak meg. Ez vonatkozik

a kicserélt és javitott alkatrészekre is.
Kérjlk, hogy reklamacio esetén elészor az
alabbi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen
keressen minket. Garancialis esetekben a
terméket sajat dontésiink alapjan ingyene-
sen megjavitjuk, kicseréljik vagy megtérit-
jUk a vételarat. A garanciabdl tovabbi jogok
nem kovetkeznek. A jelen garancia nem
korlatozza az On térvényes jogait, killénd-
sen a mindenkori értékesitével szembeni
garanciaigényét.
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Teendd6k garanciaigény esetén

Kérelme gyors feldolgozasa érdekében,

kérjuk, kdvesse az alabbi utasitasokat:

e Kérjuk, hogy minden Ugyintézés-

nél legyen kéznél a vasarlast iga-

zol6 bizonylat és a cikkszam (pl.

IAN 123456_7890).

A cikkszam a terméken Iévé tipustab-

lardl, a cikken 1évé gravirozasrol, az

utmutatoé cimlapjardl (balra lent) vagy a

termék hatuljan vagy aljan 1évé matrica-

rél olvashat¢ le.

Mikodési hibak vagy egyéb meghiba-

sodasok esetén, kérjik, elészor vegye

fel a kapcsolatot a kdvetkezékben

megnevezett szervizzel telefonon, vagy

hasznalja kapcsolatfelvételi Grlapunkat,

amelyet a parkside-diy.com oldalon a

Szerviz kategoridban talal.

¢ Ha egy termék hibasnak bizonyul, akkor
azt, a vasarlast igazol6 bizonylattal
(blokk), valamint a hiba leirasaval és a
hibafellépés idépontjanak megadasaval
egydtt, ingyenesen elkildheti a mega-
dott szervizcimre.

o A parkside-diy.

com oldalon

ezen a kézi-

kényvon kival

még sok mas

kézikdnyvet

megtekinthet és

letolthet.

Ez a QR-kdéd

PDF ONLINE koézvetlenll a
parkside-diy.com parkside-diy.
com oldalra

iranyitja Ont. Valassza ki az orszagat,
és a kereséfelllet segitségével keresse
meg a kezelési Gtmutatdkat. irja be a
termék szamat (pl. IAN 123456_7890),
hogy hozzaférhessen terméke kezelési
utmutatodjahoz.

IAN: 471878_2407




A szerviz lebonyolitasa

MY Magyarorszagi ligyfélszolgalat
Telefonszam: 0680021647

Kapcsolatfelvételi Grlap a
parkside-diy.com oldalon
Székhely: Németorszag




Cestitamo!
Z nakupom ste se odlo€ili za visokoka-
kovosten izdelek. Pred prvo uporabo se
seznanite z izdelkom.
V ta namen natanc¢no preberite
naslednja navodilo za sestavlja-
nje in varnostne napotke.
Izdelek uporabljajte, kot je opisano, in za
navedena podroc¢ja uporabe. Ta navodilo
za sestavljanje skrbno hranite. Ce boste
izdelek predali tretjim osebam, zraven
priloZite vso dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x garaza za robotsko kosilnico,
razstavljena (1-6)

1 x montazni material (7-9)

1 x nalepka (10)

1 x navodilo za sestavljanje

Tehnic¢ni podatki
Mere: pribl. 69,5 x 68,5 x 39 cm (D x S x V)

Datum izdelave (mesec/leto):
12/2024

Ta simbol opozarja, da je izdelek

odporen proti UV-sevaniju.

Ta simbol opozarja, da je izdelek
odporen proti vremenskim

vplivom.

Namenska uporaba

Izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo. Izdelek je bil razvit za uporabo
na vrtu.

Varnostni napotki

A Smrtna nevarnost!

¢ Otrok nikoli ne pustite brez nadzora
z embalaznim materialom. Obstaja
nevarnost zadusitve.

12 SI

A Nevarnost telesnih poskodb!

¢ |zdelek postavite na ravno podlago.

¢ Nikoli ne stopajte ali sedajte na izdelek.

e Pred vsako uporabo preverite izdelek
glede poskodb ali obrabe. Izdelek
smete uporabljati le v brezhibnem
stanju!

Montaza

1.1zdelek montirajte, kot je prikazano na
slikah B-F.

2.1zdelek postavite na mehko podlago
na tleh. Izdelek fiksirajte s prilozenimi
zemeljskimi klini (8) (sl. F).

Shranjevanje, ¢iS¢enje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na

suho, &isto mesto pri sobni temperaturi.

Cistite le z vlazno krpo in nato do suhega

obrisite.

POMEMBNO! Nikoli ne Cistite z ostrimi

Cistilnimi sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

‘0‘ Izdelek in embalazni material

- zavrzite v skladu z veljavnimi

%ﬂ lokalnimi predpisi. Embalazni

material (kot so npr. vrecke iz folije)

hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri
svoji ob¢inski ali mestni upravi. Izdelek in
embalazo zavrzite okolju prijazno.

/\, Koda za recikliranje je namenjena
a’;) oznacevanju razli¢nih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je

sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in Stevilke, ki oznauje material.

Napotki za garancijo in

izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in
pod stalno kontrolo.



DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
zasebnim konénim kupcem od datuma
nakupa (garancijskega obdobja) v skladu
z naslednjimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja
samo za napake v materialu in obdelavi.
Garancija ne velja za dele, ki so podvrzeni
obicajni obrabi in jih je zato treba Steti za
obrabljive dele (npr. baterije), in za lomljive
dele, kot so npr. stikala ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izklju€eni, ¢e

je bil izdelek uporabljen nepravilno ali
pretirano ali ¢e ni bil uporabljen v okviru
predvidenega namena ali predvidenega
obsega uporabe ali €e niso bile uposte-
vane specifikacije v navodilih za uporabo,
razen ¢e konc¢ni kupec lahko dokaze, da
gre za napako v materialu ali izdelavi,

ki ne temelji na eni od zgoraj navedenih
okolicin.

Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le
v garancijskem roku ob predloZitvi original-
nega rac¢una. Zato originalni racun shra-
nite. Garancijski ¢as se zaradi morebitnih
popravil na podlagi garancije, zakonskega
jamstva ali kulance ne podaljSa. To velja
tudi za zamenijane in popravljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obr-
nite na spodaj navedeno servisno Stevilko
za nujne primere ali stopite z nami v stik
po elektronski posti. Ce obstaja garan-
cijski primer, vam bomo izdelek po nasi
izbiri brezplaéno popravili, zamenjali ali pa
vam bomo povrnili kupnino. Druge pravice
iz garancije ne obstajajo. Ta garancija ne
omejuje vasih zakonskih pravic, Se pose-
bej garancijskih zahtevkov do prodajalca.

Obdelava v primeru garancijskega

zahtevka

Da zagotovite hitro obdelavo svoje zadeve,

sledite naslednjim napotkom:

e Za vsa vpraSanja imejte pri roki racun in
Stevilko artikla (npr. IAN 123456_7890)
kot dokazilo o nakupu.

« Stevilko artikla najdete na tipski plosgici
izdelka, gravuri na izdelku, ovitku vasih
navodil (spodaj levo) ali nalepki na zad-
nji ali spodnji strani izdelka.

Ce pride do napak delovanja ali drugih
okvar, se najprej obrnite na spodaj
navedeni servisni oddelek po telefonu
ali uporabite nas obrazec za stik, ki ga
najdete na spletni strani parkside-diy.
com v kategoriji Servis.

Izdelek, ki je bil zabelezen kot okvar-
jen, lahko nato brezpla¢no posljete na
naslov servisa, ki vam je bil sporocen,
prilozite potrdilo o nakupu (racun) in po-
datke o tem, kakSna je napaka in kdaj je
do nje prislo.

. Na spletni strani
parkside-diy.
com si lahko
ogledate in
prenesete ta in
Stevilne druge
prirocnike. Ta
koda QR vas
bo preusmerila

PDF ONLINE neposredno na
parkside-diy.com spletno stran
parkside-diy.

com. Izberite svojo drzavo in z iskalno
masko poiscite navodila za upravljanje.
Z vnosom Stevilke artikla (npr. IAN
123456_7890) boste preusmerjeni na
navodila za upravljanje za va$ izdelek.

IAN: 471878_2407
Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

(D Sluzba za stranke Slovenija
Telefon: 080081400

Obrazec za stik na spletni strani
parkside-diy.com
Sedez: Nemcija
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Garancijski list

1.

14

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢&imo, da bo
izdelek v garancijskem roku ob normalni

in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji pre-
soji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 2 leta od da-
tuma izro€itve blaga. Datum izro€itve blaga
je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro$nik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali
pooblasceni servis (kontaktna Stevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan
ob uveljavljanju zahtevka predloziti garan-
cijski list in racun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izro€itve blaga. Svetuje-
mo vam, da pred tem natanéno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblas¢eni servis pre-
jel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok
se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti

ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi
Cas, ki je potreben za dokon&anje popra-
vila, vendar najve¢ za 15 dni. O s$tevilu dni
podaljSanega roka in razlogih za podalj$anje
mora biti potro$nik obves&en pred potekom
30 dnevnega roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja
v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potrosnik

od proizvajalca zahteva vracilo celotne
kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je
sorazmerno zmanjs$anju vrednosti blaga, ki
ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vredno-
stjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Sl

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot

30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo platanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis
lahko potro$niku za ¢as popravila blaga, za
katero je bila izdana obvezna garancija, za-
gotovi brezplaéno uporabo podobnega bla-
ga. Ce proizvajalec potrodniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v za¢asno uporabo,
ima potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki
jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastane-
jo pri odpravljanju okvar oziroma nadome-
stitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potrosni-
ku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
blas¢eni servis ali nepooblas¢ena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdel-
ka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve oziroma
prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljav-
ljati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali Ge je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popra-
vilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele
in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti
iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-
rancije in podatki, ki identificirajo blago za
katerega velja garancija se nahajajo na dveh
lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).
Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje
zakonske pravice potros$nika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezpla¢no uveljavlja jaméevalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkju€uje pravic
potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Blahozelame!

Svojim nakupom ste sa rozhodli pre

kvalitny vyrobok. Pred prvym pouZzitim sa

s vyrobkom dbékladne oboznamte.
Pozorne si preditajte tento
montazny navod a bezpeénostné
pokyny.

Vyrobok pouzivajte len uvedenym spdso-

bom a na uvedeny ucel. Tento montazny

navod si dobre uschovajte. Pri odovzda-

vani vyrobku tretej osobe odovzdajte

s vyrobkom aj vSetky podklady.

Obsah balenia

1 x garaz pre roboticku kosacku,
rozlozena (1-6)

1 x montazny material (7-9)

1 x nalepka (10)

1 x montazny navod

Technické udaje
Rozrrvlery: cca. 69,5 x 68,5 x 39 cm
DxSxV)

Datum vyroby (mesiac/rok):
12/2024

Tento symbol poukazuje na to,
@ ze vyrobok je odolny voci UV

Ziareniu.

Tento symbol poukazuje na to,
Ze vyrobok je odolny voci

poveternostnym vplyvom.

Pouzivanie podla urcenia
Vyrobok nie je ureny pre komeréné pou-

zivanie. Vyrobok je ur€eny na pouzivanie
v zahrade.

Bezpecnostné pokyny

A Nebezpecéenstvo ohrozenia
Zivota!
¢ Nikdy nenechavajte deti bez dohladu s
obalovym materialom. Hrozi nebezpe-
¢enstvo udusenia.

A Nebezpecenstvo poranenia!

¢ \/yrobok postavte na rovny podklad.

¢ Nikdy nestUpajte a ani si nesadajte na
vyrobok.

¢ Pred kazdym pouzivanim vyrobku skon-
trolujte, €i nie je poskodeny alebo opot-
rebovany. Vyrobok sa smie pouzivat len
v bezchybnom stave!

Montaz

1. Vyrobok zmontujte podla obrazkov B - F.
2.Vyrobok postavte na mékky, rovny pod-
klad. Upevnite vyrobok pomocou na to
ur€enych kolikov do zeme (8) (obr. F).

Skladovanie, Cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy
suchy a gisty pri izbovej teplote. Cistite
len vihkou ¢istiacou handri¢kou a nako-
niec utrite dosucha.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy nedistite ostry-
mi Cistiacimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii
& \/yrobok a obalovy material zlikvidujte
% podla aktualnych miestnych predpi-
sov. Obalovy materidl (ako napr.
féliové vreckd) uschovajte mimo dosahu
deti. DalSie informacie o moznostiach
likvidacie zastaraného vyrobku dostanete
na svojej obecnej alebo mestskej sprave.
Vyrobok a obal zlikvidujte ekologicky.
/. Recyklacny kod sldzi na oznacenie
a’;) réznych materidlov za Uc¢elom
YY  vratenia do kolobehu opétovného
pouzivania (recyklacia). Kéd pozostava z
recyklaéného symbolu pre zobrazenie
kolobehu opatovného pouzivania a &isla,
ktoré oznacuje material.
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Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a
pod stalou kontrolou. Na tento vyrobok
poskytuje DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH sukromnym koncovym
uzivatelom trojro¢nu zaruku odo dfia
kupy (zaruéna lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zaruka plati len na
chyby materialu a spracovania. Zaruka
sa nevztahuje na diely, ktoré podliehaju
beznému opotrebovaniu a preto sa pova-
Zuju za diely podliehajuce opotrebovaniu
(napr. batérie) alebo krehké diely, ako su
spinace alebo diely vyrobené zo skla.
Naroky z tejto zaruky zanikaju, ked' sa vy-
robok pouzival neodborne alebo nesprav-
ne, mimo urCenia na pouzivanie alebo
uréeného rozsahu pouzivania alebo neboli
dodrzané pokyny navodu na obsluhu, s
vynimkou, Ze koncovy uzivatel preukaze,
ze ide o chybu materialu alebo spracova-
nia, ktora nebola spésobena niektorou z
hore uvedenych okolnosti.

Zaruku je mozné uplatnit len poCas
zarucnej lehoty po predlozeni originalu
pokladni¢ného dokladu. Original poklad-
ni¢ného dokladu preto prosim uschovajte.
Zaruéna doba sa kvoéli pripadnym zaruc-
nym opravam, zakonnej zaruke alebo ako
obchodné gesto nepredizuje. Plati to aj
pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamaciach sa prosim najskor obrat-
te na dole uvedenu Service-Hotline alebo
sa s nami spojte prostrednictvom e-mailu.
Ak sa jedna o zarucny pripad, vyrobok —
podla nasej volby — bezplatne opravime,
vymenime alebo vratime kdpnu cenu.
DalSie prava zo zaruky nevyplyvaj.

Vase zakonné prava, hlavne naroky na
zarucné plnenie voci prisluSnému predaj-
covi, nie su touto zarukou obmedzené.
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Priebeh v pripade zaruky
Pre rychle spracovanie Vasej ziadosti, postu-
puijte prosim podla nasledovnych pokynov:
¢ Pre vSetky otazky majte prosim pripraveny
pokladnicny listok a Cislo vyrobku (napr.
IAN 123456_7890) ako doklad o kupe.
Cislo vyrobku najdete prosim na typo-
vom §titku na vyrobku, na gravirovani
na vyrobku, na titulnej strane navodu
(dole vlavo) alebo na etikete na zadnej
alebo spodnej strane vyrobku.
¢ Ak by vznikli funkéné poruchy alebo
iné nedostatky, skontaktujte najskor
telefonicky servisné oddelenie, ktoré je
v dalSom uvedené, alebo vyuzite nas kon-
taktny formular, ktory najdete na stranke
parkside-diy.com v kategorii Servis.
¢ \/yrobok zisteny ako poskodeny potom
mozete poslat bez poplatkov na adresu
servisu, ktora Vam bola oznamena. Pri-
lozte doklad o kupe (pokladni¢ny listok)
a informaciu, o aky nedostatok ide.
. Na stranke
parkside-diy.
com si mOzete
pozriet a ulozit
tuto prirucku
ako aj mnohé

dalSie. Pomo-
cou tohto
QR-kodu sa
[do1Ne] [N\ dostanete
parkside-diy.com priamo na
parkside-diy.

com. Vyberte si svoju krajinu a cez
vyhladavaciu masku vyhladajte navody
na obsluhu. Zadanim cisla vyrobku
(napr. IAN 123456_7890) sa dostanete k
navodu na obsluhu pre svoj vyrobok.

IAN: 471878_2407

Priebeh servisu

&K Zakaznicky servis Slovensko
Telefén: 0800003409

Kontaktny formular na parkside-diy.com
Sidlo: Nemecko



Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich flr einen
hochwertigen Artikel entschieden. Ma-
chen Sie sich vor der ersten Verwendung
mit dem Artikel vertraut.

Lesen Sie hierzu aufmerksam die

nachfolgende Aufbauanleitung

und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie den Artikel nur wie be-
schrieben und flr die angegebenen
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Auf-
bauanleitung gut auf. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Artikels an
Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Mahrobotergarage, zerlegt (1-6)
1 x Montagematerial (7-9)

1 x Aufkleber (10)

1 x Aufbauanleitung

Technische Daten
MaBe: ca. 69,5 x 68,5 x 39 cm (L x B x H)

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
12/2024

Dieses Symbol weist darauf hin,
dass der Artikel UV-bestéandig ist.
Dieses Symbol weist darauf hin,

dass der Artikel witterungsbe-
sténdig ist.

BestimmungsgemaiBe
Verwendung

Der Artikel ist nicht flr den gewerblichen
Gebrauch bestimmt. Der Artikel ist fir
den Gebrauch im Garten konzipiert.

Sicherheitshinweise

A Lebensgefahr!

¢ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsich-
tigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr!

e Stellen Sie den Artikel auf einen ebenen
Untergrund.

e Stellen oder setzen Sie sich niemals auf
den Artikel.

e Priifen Sie den Artikel vor jedem
Gebrauch auf Beschadigungen oder
Abnutzungen. Der Artikel darf nur in ein-
wandfreiem Zustand verwendet werden!

Montage

1.Montieren Sie den Artikel wie in den
Abbildungen B-F gezeigt.

2. Stellen Sie den Artikel auf einen weichen,
ebenerdigen Untergrund. Fixieren Sie
den Artikel mit den dafiir vorgesehenen
Erdnégeln (8) (Abb. F).

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raum-
temperatur. Nur mit Wasser reinigen und
anschlieBend mit einem Reinigungstuch
trockenwischen.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungs-
mitteln reinigen.

Hinweise zur Entsorgung

‘0‘ Entsorgen Sie den Artikel und die

% ﬂ Verpackungsmaterialien entspre-

chend den aktuellen 6rtlichen

Vorschriften. Bewahren Sie
Verpackungsmaterialien (wie z. B. Folien-
beutel) fir Kinder unerreichbar auf.
Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Entsorgen Sie den Artikel und die Verpa-
ckung umweltschonend.

/. Der Recycling-Code dient der
a’;) Kennzeichnung verschiedener
YY  Materialien zur Ruckflhrung in den
Wiederverwertungskreislauf (Recycling). Der
Code besteht aus einem Recyclingsymbol
fur den Verwertungskreislauf und einer
Nummer, die das Material kennzeichnet.
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Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt

und unter standiger Kontrolle produziert.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
rdumt privaten Endkunden auf diesen
Artikel drei Jahre Garantie ab Kaufdatum
(Garantiefrist) nach MaBgabe der folgen-
den Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf Teile,
die der normalen Abnutzung unterliegen
und deshalb als VerschleiBteile anzuse-
hen sind (z. B. Batterien) sowie nicht auf
zerbrechliche Teile wie Schalter oder Teile,
die aus Glas gefertigt sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind aus-
geschlossen, wenn der Artikel unsachge-
maB oder missbrauchlich oder nicht im
Rahmen der vorgesehenen Bestimmung
oder des vorgesehenen Nutzungsum-
fangs verwendet wurde oder Vorgaben in
der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist
nach, dass ein Material- oder Verarbei-
tungsfehler vorliegt, der nicht auf einem
der vorgenannten Umstande beruht.
Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorla-
ge des Originalkassenbelegs geltend
gemacht werden. Bitte bewahren Sie
deshalb den Originalkassenbeleg auf.
Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie,
gesetzlicher Gewahrleistung oder Kulanz
nicht verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte
und reparierte Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Beanstan-
dungen zun&chst an die untenstehende
Service-Hotline oder setzen Sie sich per
E-Mail mit uns in Verbindung. Liegt ein
Garantiefall vor, wird der Artikel von uns
— nach unserer Wahl - fir Sie kosten-

los repariert, ersetzt oder der Kaufpreis
erstattet. Weitere Rechte aus der Garantie
bestehen nicht.

18 DE/AT/CH

lhre gesetzlichen Rechte, insbesondere
Gewabhrleistungsanspriche gegeniiber
dem jeweiligen Verkaufer, werden durch
diese Garantie nicht eingeschrankt.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres An-

liegens zu gewahrleisten, folgen Sie bitte

den folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fur alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 123456_7890) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

¢ Die Artikelnummer entnehmen Sie
bitte dem Typenschild am Artikel, einer
Gravur am Artikel, dem Titelblatt Ihrer
Anleitung (unten links) oder dem Aufkle-
ber auf der Riick- oder Unterseite des
Artikels.

e Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méangel auftreten, kontaktieren Sie
zunachst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder nut-
zen Sie unser Kontaktformular, das Sie
auf parkside-diy.com in der Kategorie
Service finden.

® Einen als defekt erfassten Artikel
kénnen Sie dann unter Beifligung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der
Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei
an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

o Auf parkside-

diy.com

kénnen Sie
diese und viele
weitere

Handblcher

einsehen und

herunterladen.

Mit diesem
parkside-diy.com gelangen Sie
direkt auf
parkside-diy.com. Wéhlen Sie Ihr Land
aus, und suchen Sie Uber die Suchmas-

ke nach den Anleitungen.




Mittels Eingabe der Artikelnummer
(z. B. IAN 123456_7890) gelangen
Sie zur Anleitung fur Ihren Artikel.

IAN: 471878_2407

Serviceabwicklung

Kundenservice Deutschland
Telefon: 08008855300

Kundenservice Osterreich
Telefon: 0800447750

W Kundenservice Schweiz
Telefon: 0800563601

Kontaktformular auf parkside-diy.com
Sitz: Deutschland
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